
One 6 oz can treats up to 5,000 ft3 of unobstructed space.  
(25’ x 25’ x 8’ ceiling)

KILLS: Ants, Black Carpet Beetles, Crickets, Earwigs, Fleas, Gnats, Hornets, 
Houseflies, Mosquitoes, Pillbugs, Rice Weevils, Roaches, Saw-Toothed Grain 
Beetles, Silverfish, Small Flying Moths, Spiders, Ticks, Wasps, Yellow Jackets.
ACTIVE INGREDIENTS:
Pyrethrins . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.50%
Cyfluthrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.10%
Technical Piperonyl butoxide* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.00%
OTHER INGREDIENTS:   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   98.40%
 TOTAL:  100.00%
* Equivalent to min. 0.8% (butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether and max. 0.2% related  
  compounds. 

EPA Reg. No. 499-462

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

CAUTION
FIRST AID

IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immedi-
ately with plenty of water for 15 - 20 min. Call a poison control center or doctor 
for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a poison control center 
or doctor or going for treatment. For additional information on this pesticide 
product (including health concerns, medical emergencies or pesticide incidents), 
you may call 1-800-832-HELP or the National Pesticide Information Center at 
1-800-858-7378.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS

CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with skin, eyes, or 
clothing. Breathing spray mist may be harmful. Wash hands thoroughly with soap 
and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco 
or using the toilet. 

 PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS
Extremely Flammable. Keep away from fire, sparks and heated surfaces. Con-
tents under pressure. Do not use or store near heat or open flame. Do not puncture 
or incinerate container. Exposure to temperatures above 130°F may cause bursting. 
This product contains a highly flammable ingredient. It may cause a fire or explo-
sion if not used properly. Follow the “Directions for Use” on this label very carefully.

Highly Flammable Ingredient
Ingrediente Altamente Inflamable

DIRECTIONS FOR USE
IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT   

IN A MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING.   
READ ENTIRE LABEL BEFORE EACH USE.

SHAKE WELL BEFORE USING
Use for insect infestations in: Apartments, Attics, Basements, Buses, Cabins, 
Campers, Food Handling Establishments, Garages, Hospitals†, Hotels, Houses, 
Kennels, Motels, Nursing Homes†, Office Buildings, Railroad Cars, Schools†, Sheds, 
Ships, Storage Areas, Truck Trailers, Warehouses, Zoos. 
† See Use Restrictions for further information regarding these sites.

USE RESTRICTIONS
•	 Do	not	remain	in	enclosed	area	after	use.	Stay	out	of	room	being	treated	for	at	

least 2 hr. Ventilate enclosed area before returning.
•	Does not control bed bugs.
•	 In Homes: Cover all food processing surfaces, dishes and utensils in the treat-

ment area or wash thoroughly before use. Do not use in serving areas while food 
is exposed.

•	 Remove	pets	and	birds,	cover	and	turn	off	fish	aquariums	before	spraying.
•	 In Food Areas of Food Handling Establishments: Do not make applications 

when facility is in operation. Avoid contamination of food or feedstuffs. During 
applications, cover or remove food, cover food processing surfaces and equip-

Una lata de 6 onzas trata un espacio sin obstrucciones  
de hasta 5.000 pies cúbicos. 

(techo de 25’ x 25’ x 8’)

ELIMINA: Hormigas, Escarabajos Negros de Alfombras, Grillos, Tijeretas, Pulgas, 
Jejenes, Avispones, Moscas Comunes, Mosquitos, Avispones, Cochinillas de la Hume-
dad, Gorgojos del Arroz, Carcomas Dentadas del Arroz, Pececillos de Plata, Pequeñas 
Polillas Voladoras, Arañas, Garrapatas, Avispas, Avispas con Pintas Amarillas

INGREDIENTES ACTIVOS: 
Piretrina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0,50%
Ciflutrin    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0,10%
Butóxido de piperonilo técnico* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1,00%
OTROS INGREDIENTES: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  98,40%

TOTAL: 100,0%
* Equivalente a mínimo 0,8% (butilcarbitilo) (6-propilpiperonil) éter y máximo 0,2%  
  de compuestos relacionados. 
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MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
PRIMEROS AUXILIOS

SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O CON LA ROPA: Quítese la ropa con-
taminada. Lávese la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 – 20 min. 
Llame a un centro de control de productos tóxicos o a un médico para preguntar 
acerca del tratamiento.
Lleve consigo el envase o la etiqueta cuando llame a un centro de control de 
productos tóxicos o a un médico, o cuando vaya en busca de ayuda médica. Para 
obtener información adicional sobre este pesticida (incluidas las inqui-
etudes relacionadas con la salud, emergencias médicas o incidentes con 
el pesticida), puede llamar al 1-800-832-HELP o al Centro Nacional de 
Información sobre Pesticidas al 1-800-858-7378.

INDICACIONES DE PRECAUCIÓN
RIESGOS PARA SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS

PRECAUCIÓN: Puede resultar dañino si se absorbe a través de la piel. Evite el 
contacto con la piel, los ojos o la ropa. La inhalación de la neblina procedente del 
aerosol puede resultar dañina. Lávese minuciosamente las manos con agua y jabón 
después de manipular el producto, y antes de ingerir alimentos o bebidas, mascar 
chicle, usar tabaco o utilizar el lavabo. 

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
Extremadamente inflamable. Mantener alejado del fuego, las chispas y las superficies 
calientes. Contenido bajo presión. No use o almacene cerca de fuentes de calor o llamas. 
No perforar o arrojar al fuego el envase. Su exposición a temperaturas superiores a los 54°C 
puede provocar su explosión. Este producto contiene un ingrediente altamente inflamable. 
Puede provocar un incendio o una explosión si no se usa de forma adecuada. Siga con mucho 
cuidado las “Instrucciones de Uso” que aparecen en esta etiqueta.

Highly Flammable Ingredient
Ingrediente Altamente Inflamable

INSTRUCCIONES DE USO
LA UTILIZACIÓN DE ESTE PRODUCTO DE UN MODO DIFERENTE AL  

INDICADO EN SU ETIQUETA CONSTITUYE UN DELITO FEDERAL.  
LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE CADA USO.

AGITAR BIEN ANTES DE USAR
Uso para infestaciones de insectos en: Apartamentos, áticos, sótanos, auto-
buses, cabinas, caravanas, establecimientos de manipulación de alimentos, garajes, 
hospitales†, hoteles, casas, criaderos de perros, moteles, clínicas de reposo†, edifi-
cios de oficinas, automotores, colegios†, galpones, barcos, áreas de almacenamiento, 
camiones acoplados, depósitos, zoológicos.
† Consulte la sección Restricciones de Uso para mayor información sobre estas instalaciones.

RESTRICCIONES DE USO
•	 No	 permanezca	 en	 un	 lugar	 cerrado	 luego	 de	 usarlo.	 Permanezca	 fuera	 de	 la	

habitación que se está tratando durante al menos 2 horas. Ventile el área cerrada 
antes de ingresar nuevamente a ella.

•		No controla las chinches.
•		En las casas: Cubra todas las superficies utilizadas para el procesamiento de ali-

NOTA: Esta etiqueta de muestra tiene únicamente fines informativos. Es posible que no todos 
los usos estén aprobados en todos los estados. Consulte las Instrucciones de Uso en la etiqueta 
que acompaña al producto o llame al 800-777-8570 para obtener más información.

NOTE: This specimen label is for informational purposes only. All uses may not be approved in 
all states. See labeling which accompanied product for Directions for Use or call 800-777-8570 
for more information.
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Total Release Aerosol Insecticide Insecticida total del aerosol del desbloquear
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mentos, platos o utensilios en el área de tratamiento o lave cuidadosamente antes de 
utilizarlas. No use en las áreas de servicio mientras los alimentos están expuestos.

•	 Retire las mascotas y las aves, cubra y apague los acuarios de peces antes de rociar.
•	 En las áreas de alimentos de los establecimientos de manipulación de alimen-

tos: No aplique el producto cuando la instalación está funcionando. Evite la contaminación 
de los alimentos o los productos alimenticios. Durante la aplicación del producto, cubra o 
retire los alimentos, cubra las superficies y el equipamiento de procesamiento de alimentos 
o límpielos después del tratamiento con un detergente adecuado y enjuague con agua pota-
ble antes de su uso. No utilice en las áreas de servicio (comedores en donde se sirven las 
comidas) mientras los alimentos están expuestos o la instalación está funcionando. Áreas 
de servicio son las áreas donde se sirven comidas preparadas, tales como comedores, pero 
excluyen las áreas donde se preparan o conservan alimentos. Las áreas que no son de 
alimentos/alimentos para animales incluyen salas de depósito de basura, baños, desagües 
(hacia cloacas), entradas y vestíbulos, oficinas, vestuarios, salas de máquinas, salas de 
calderas, garajes, armarios y almacenamiento (después de enlatado o embotellado).

•	 En los hospitales y las áreas de reposo: No aplique este producto en ninguna 
habitación mientras esté ocupada por pacientes, personas ancianas o enfermas.

•	 En los colegios: No aplique este producto en aulas que se encuentren en uso.
PARA USAR CORRECTAMENTE ESTE PRODUCTO
No use más de 1 aplicador de niebla de agua por habitación.
No utilice en espacios pequeños y cerrados tal como armarios o bajo mesadas o mesas.
El uso de un aplicador de niebla en un espacio cerrado puede causar su explosión, lo que 
puede ocasionar heridas a las personas y daños a la propiedad.
No utilice en una habitación de 5 pies x 5 pies o más pequeña, en cambio deje que 
ingrese la niebla proveniente de las otras habitaciones. 

Antes de efectuar el rociado:
Abra los armarios, despensas, cajones y puertas en las áreas a tratar.  
Retire o cubra los alimentos expuestos, el agua potable, la vajilla, los utensilios, los 
equipos y las superficies de elaboración de alimentos.
Retire las mascotas y las aves, cubra y apague los acuarios de peces antes de rociar. 
Apague los sistemas de circulación de aire en los acuarios. 
Cubra los pisos de madera encerados, muebles lustrados y equipos estéreo u otras 
cubiertas plásticas en la zona próxima que rodea al aplicador de niebla (se puede 
usar papel de diario).
Cierre todas las ventanas y puertas exteriores. 
Apague todas las fuentes de ignición como luces indicadoras (apagar las válvulas de 
gas), llamas abiertas o aparatos eléctricos en funcionamiento que se enciendan y se 
apaguen a intervalos (es decir, refrigerador, termostatos, etc.).
Llame a la empresa de gas o empresa de servicio público si necesita asistencia con 
las luces indicadoras.

ABRA los armarios, despensas, cajones y puertas en las áreas a tratar. RETIRE o 
cubra alimentos expuestos, platos, utensilios, equipos de elaboración de alimentos y 
las superficies. RETIRE las mascotas y las aves y cubra los acuarios de peces antes de 
aplicar el producto. Apague los sistemas de circulación de aire en las peceras. CUBRA 
los pisos encerados, muebles lustrados y equipos estéreo u otras cubiertas plásticas 
en la zona próxima que rodea al aplicador de niebla (se puede usar papel de diario).
CIERRE todas las ventanas y puertas. Coloque una silla, mesa o soporte en el centro 
de la habitación a rociar. Cubra con varias capas de papel de diario, toallas de papel 
o lona plástica. Incline el accionador ALEJADO del rostro (el recipiente rocía en 
posición erguida). Presione la lengüeta en posición de bloqueo.

ment or clean after treatment with a suitable detergent and rinse with potable 
water before use. Do not use in serving areas (dining areas where prepared foods 
are served) while food is exposed or facility is in operation. Serving areas are 
areas where prepared foods are served such as dining rooms but excluding areas 
where foods may be prepared or held. Non-food/feed areas are areas such as 
garbage rooms, lavatories, floor drains (to sewers), entries and vestibules, offices, 
locker rooms, machine rooms, boiler rooms, garages, closets, and storage (after 
canning or bottling).

•	 In Hospitals and Nursing Homes: Do not apply this product in any rooms while 
occupied by patients, the elderly or infirm.

•	 In Schools: Do not apply to classrooms when in use.
TO USE THIS PRODUCT CORRECTLY
Do not use more than 1 fogger per room.
Do not use in small, enclosed spaces such as closets, cabinets or under counters 
or tables. Use of a fogger in an enclosed space may cause the product to explode, 
resulting in injury to people or damage to property. 
Do not use in a room 5 ft x 5 ft or smaller; instead, allow fog to enter from other 
rooms.

Before You Fog:
Open cabinets, cupboards, drawers, closets and doors in areas to be treated. 
Remove or cover exposed foods, drinking water, dishes, utensils, food processing 
equipment and surfaces.
Remove pets and birds, cover and turn off fish aquariums before spraying. Turn off 
air flow systems in aquariums. 
Cover waxed wood floors, waxed furniture and stereo or other plastic dust covers in 
the immediate area surrounding the fogger (newspaper may be used).
Close outside doors and windows. 
Turn off ALL ignition sources such as pilot lights (shut off gas valves), other open 
flames or running electrical appliances that cycle off and on (i.e., refrigerator, 
thermostats, etc.). 
Call your gas utility or management company if you need assistance with your pilot lights.

OPEN cabinets, cupboards, drawers, closets and doors in areas to be treated. 
REMOVE or cover exposed foods, dishes, utensils, food processing equipment and 
surfaces. REMOVE pets, birds, and cover fish aquariums before application. Turn off 
air flow systems in fish tanks. COVER waxed floors, waxed furniture and stereo or 
other plastic dust covers in the immediate area surrounding the fogger (newspaper 
may be used).
CLOSE all windows and doors. Place a chair, table or stand in the center of the 
room to be fogged. Cover with several layers of newspaper, paper towels or plastic 
tarps. Tilt actuator AWAY from face (container sprays straight up). Press tab down 
in locked position.

NOTA: Esta etiqueta de muestra tiene únicamente fines informativos. Es posible que no todos 
los usos estén aprobados en todos los estados. Consulte las Instrucciones de Uso en la etiqueta 
que acompaña al producto o llame al 800-777-8570 para obtener más información.

NOTE: This specimen label is for informational purposes only. All uses may not be approved in 
all states. See labeling which accompanied product for Directions for Use or call 800-777-8570 
for more information.

Pro-Control Plus® Total Release Aerosol Insecticide Formula 1 Pro-Control Plus® Insecticida total del aerosol del desbloquear Formula 1



To Start Fogging:
Place a chair, table or stand in the center of the room to be fogged. Cover with 
several layers of newspaper, paper towels or plastic tarp.
Set fogger on covered stand and disperse in all locations contacting as many insects 
as possible. Immediately leave treated area. Keep treated area closed for at least 
2 hr. Open and thoroughly ventilate treated areas for at least 30 min before reoc-
cupying.
Shake Well Before Using. Tilt can AWAY from face (container sprays straight 
up). Press tab down in locked position to initiate application. Set fogger on covered 
stand.
Vacate the treated house, individual apartment unit or other structure 
immediately. Do no reenter for 2 hr.
Airing Out:
Wait 2 hr after application (until aerosols and vapors have dispersed), then ventilate 
the treated area by opening windows, vents and doors for 2 hr. If an odor is still 
detected, additional ventilation is required. 

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.

PESTICIDE STORAGE: Store in a cool, dry area away from heat or open flame 
and inaccessible to children.

PESTICIDE DISPOSAL: Wastes resulting from use of this product may be dis-
posed of on site or at an approved waste disposal facility.

CONTAINER DISPOSAL: Do not puncture or incinerate!  If empty: Place in trash 
and offer for recycling, if available. If partly filled: Call your local solid waste 
agency for disposal instructions.

Contains no CFCs or other ozone depleting substances.
Federal regulations prohibit CFC propellants in aerosols.

CONDITIONS OF SALE AND WARRANTY
Follow the Directions for Use. It is impossible to eliminate all risks inherently 
associated with use of this product, and therefore all such risk shall be assumed by 
the Buyer. Whitmire warrants that this product conforms to the chemical description 
on the label and is reasonably fit for the purposes referred to in the Directions for 
Use, subject to the inherent risks, referred to above. TO THE EXTENT CONSIS-
TENT WITH APPLICABLE LAW: (A) WHITMIRE MAKES NO OTHER WARRANTIES 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES OF FITNESS FOR PARTICU-
LAR PURPOSE OR MERCHANTABILITY, (B) BUYER’S EXCLUSIVE REMEDY AND 
WHITMIRE’S AND SELLER’S EXCLUSIVE LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
TORT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY, OR OTHERWISE, SHALL BE LIMITED TO 
REPAYMENT OF THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT, AND (C) WHITMIRE 
AND THE SELLER DISCLAIM ANY LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, 
SPECIAL OR INDIRECT DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF 
THIS PRODUCT. Whitmire and the Seller offer this product, and the Buyer accepts 
it, subject to these Conditions of Sale and Warranty which may be varied only 
by agreement in writing signed by a duly authorized representative of Whitmire. 

Manufactured for:
Whitmire Micro-Gen Research Laboratories, Inc.® 

by BASF Corporation
3568 Tree Court Industrial Blvd.

St. Louis MO  63122-6682
Questions? Call 1-800-777-8570

© 2011 Whitmire Micro-Gen Research Laboratories, Inc.®

NOTA: Esta etiqueta de muestra tiene únicamente fines informativos. Es posible que no todos 
los usos estén aprobados en todos los estados. Consulte las Instrucciones de Uso en la etiqueta 
que acompaña al producto o llame al 800-777-8570 para obtener más información.

NOTE: This specimen label is for informational purposes only. All uses may not be approved in 
all states. See labeling which accompanied product for Directions for Use or call 800-777-8570 
for more information.
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Para comenzar el rociado:
Coloque una silla, mesa o soporte en el centro de la habitación a rociar. Cubra con 
varias capas de papel de diario, toallas de papel o lona plástica. 
Apoye el aplicador de rocío sobre el soporte cubierto y disperse en todos los lugares 
que estén en contacto con la mayor cantidad posible de insectos. Salga inmediata-
mente del área tratada. Mantenga el área cerrada durante al menos 2 horas. Abra y 
ventile por completo las áreas tratadas durante al menos 30 minutos antes de volver 
a acceder a ellas.
Agitar bien antes de usar. Incline la lata ALEJADA del rostro (el recipiente rocía 
en posición erguida). Presione la lengüeta en posición de bloqueo para iniciar la 
aplicación. Apoye el aplicador de rocío sobre el soporte cubierto.
Desocupe inmediatamente la casa, unidad de departamento individual u 
otra estructura que ha sido tratada. No vuelva a ingresar hasta que hayan 
transcurrido 2 horas. 
Ventilación:
Espere 2 horas después de la aplicación (hasta que se hayan dispersado los aero-
soles y vapores), después ventile la zona tratada abriendo las ventanas, conductos 
de ventilación y puertas durante 2 horas. Si todavía se siente olor, es necesario 
volver a ventilar. 

ALMACENAMIENTO Y DESECHO
No contamine el agua, comida o alimento para animales mediante el almace-
namiento o el desecho de este producto.

ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Almacene en un área fresca y seca, lejos 
de fuentes de calor o de llama abierta y del alcance de los niños.

DESECHO DEL PESTICIDA: Los residuos resultantes del uso de este producto 
pueden desecharse en el mismo lugar o en alguna instalación aprobada para 
desecho de residuos.

DESECHO DEL ENVASE: ¡No perforar o arrojar al fuego! Si está vacío: Arroje el 
envase a la basura o recíclelo si es posible. Si está parcialmente lleno: Llame 
a la agencia de residuos sólidos local para recibir instrucciones para el desecho.

No contiene CFC u otras sustancias perjudiciales para 
el ozono. Las leyes federales prohíben los propelentes 
a base de CFC en los aerosoles.

CONDICIONES DE VENTA Y GARANTÍA
Siga las Instrucciones de Uso. Debido a que es imposible eliminar todos los 
riesgos inherentemente relacionados con el uso de este producto, todos los riesgos 
deben ser asumidos por el Comprador. Whitmire garantiza que este producto cor-
responde a la descripción química indicada en la etiqueta y es razonablemente apto 
para los fines mencionados en las Instrucciones de Uso, sujeto a los riesgos 
inherentes mencionados anteriormente. EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITAN 
LAS LEYES APLICABLES: (A) WHITMIRE NO HACE NINGUNA OTRA GARANTÍA, 
EXPLÍCITA O IMPLÍCITA. INCLUIDAS LAS GARANTÍAS DE APTITUD PARA UN FIN 
EN PARTICULAR O COMERCIABILIDAD, (B) EL RECURSO EXCLUSIVO DEL COM-
PRADOR Y LA RESPONSABILIDAD EXCLUSIVA DE WHITMIRE Y EL VENDEDOR, YA 
SEA POR CONTRATO, EXTRACONTRACTUAL, NEGLIGENCIA, RESPONSABILIDAD 
OBJETIVA, U OTRA, SE LIMITAN A LA DEVOLUCIÓN DEL PRECIO DE COMPRA DE 
PRODUCTO, Y (C) WHITMIRE Y EL VENDEDOR DESLINDAN TODA RESPONSABI-
LIDAD POR DAÑOS EMERGENTES, INCIDENTALES, ESPECIALES O INDIRECTOS 
QUE RESULTEN DEL USO O LA MANIPULACIÓN DE ESTE PRODUCTO. Whitmire y 
el Vendedor ofrecen este producto, y el Comprador lo acepta, sujeto a estas Condi-
ciones de Venta y Garantía que se podrán modificar únicamente mediante un 
acuerdo escrito firmado por un representante de Whitmire debidamente autorizado.

Fabricado para:
Whitmire Micro-Gen Research Laboratories, Inc.®

por BASF Corporation
3568 Tree Court Industrial Blvd.

St. Louis, MO 63122-6682
¿Tiene alguna pregunta? Llame al 1-800-777-8570

© 2011 Whitmire Micro-Gen Research Laboratories, Inc.®
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